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A szegény legény.
Csendes holdvilágo.s est volt Tápio helység 

munkás népe lenyugodott már, hogy hajnal ha­
sadatkor talpon lehessen, és újult erővel láthas­
son Isten nevében napi munkájához. A helység 
csendes utczáin egyszerű furulyának édes hang­
jai futnak végig. Agyagi Pista, egy húsz 
éves, csinos barna legény fújja azon legkedve­
sebb bus nótáit. hogv ez által tudtul adja jöttét 
kedves Orzsikéjének . ki is az ablakon könyököl - 
ve. dobogó szívvel várta kedves vőlegényét.

,Talau aludtál is már Orzsikém, szül a az ab­
lakon kinéző hamvhoz édesen Pista, nesze e bok­
réta, alkonyaikor szedtem a rét legszebb virágai 
közül számodra. Tudom, hogy szereted a virá­
gokat , mert magad is az vagy. ‘

„Köszönöm édes Pistám szívességedet, -ló, 
hogy eljöttél, vat taiak. Nincs nyugta lelkemnek, 
mig ki nem mondom , a mi azt nyomja. Rosszat 
hallottam felőled, hogy a korcsmát gyakran 
megkeresed. és ollyanokkal dőzsölsz ott . kikről 
az egész falu tudja, miilyen jó virágok. Ha ve­
retsz engem Pistám , tedd meg kedvemért, és ne 
tarts azokkal a rósz társakkal, kik előbb utóbb 
szerencsétlenségbe visznek."

,Xe búsulj rajtam, galambom . teleié Pista, 
tudom én, meddig van a becsület. Hiszen . hogy 
hébe-hóba én is bevetődök oda. a hol a fiatalok 
mulatnak: az még nem mind a világ. Azután mi­
ért ne mulatnék én velők . hiszen nem bántunk 
mi se Istent, sem embert. Ne félts tólök kedves, 
jó link azok.1

„Nagyon csalódol édes Pistám, ha jóknak 
tartod azokat, a kiktől én óvni akarlak. Rósz hír

jár azokról a faluban, és én félek, hogy téged C 
elrontanak, ha nagyon össze adod magadat ve­
lők. Mindig eszembe van. a mint édes szülém 
szokta mondani: ,, a rósz társaktól óvd magadat, 
mint a kígyótól, mert mikor észre sem veszed, 
akkor csip meg.“ Nem is rósz végből szólok én 
neked, hanem vsak hogv vigyázz magadra, mert 
mire észre veszed magad. társaid a roszra visz­
nek. Isten látja lelkemet, jobb -zeretném édes 
Pistám, ha addig is, inig az Isten meg adja ci­
nünk . hogy ujborra összekelve, jámborul tölt - 
hessiik együtt napjainkat, te gyakrabban meg­
jelennél az Isten házában. és jó emberek társa­
ságában tokened el idődet ártatlan mulatságok 
között.“

.Jól van édes rózsám, szavadra állok , csak 
hogy miattam ne búsulj. Tudod , mennyire sze­
retlek, ha rósz akarnék is lenni, ha rcád gondo­
lok, azonnal jó vagyok.1

Még jó ideig beszélgettek együtt a jegye­
sek a csendes éjszakán, álmodozva a boldog jö­
vőről. A menyasszony Orzsi, józan életű . vallá­
sos és jámbor szüléktől származván s kereszté- 
nyileg neveltetvén . komolyabb, vallásosabb és 
higadtübb leik illettel birr, mint vőlegénye Pista, 
ki gyermek korában elvesztvén apját, édes anyja 
kezei között nevekedett tol, és könyelmíi. meg­
gondolatlan, csapda természetű volt; mit látván 
jegyese, gyakran egész szeretettel kérte ötét a 
jóra. ti gyei meztette hibáira, mellyeket ugyan 
nem gonoszságból. mert szive jó volt. hanem 
leginkább gondatlanságból és pajkos könnyel­
műségből követett el.

Az idő azonban haladt. A jegyesek elváltuk 
egymástól. Pista jó éjszakát kívánva Orzsijének, 
jókedvűen ballagott haza: útjában kedves nótá­
ját furulyázván ;
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(Villages a na try éir. O'illarros. 
Rózsafa levele harmatos. 
Rózsafa levele szakadj ram. 
Kedves édes rózsám néz ream

Elérkezett az ősz, kiforrottak az uj borok. A 
falu korcsmája naponkénti deverna tanyája. Ívé 
sün. korán lehet ott öt hat legényt látni, borozva 
dőzsölni. Sir a hegedű a ezigáuy kezében . ürül­
nek a palaczkok. a dőzsölő czimboráknak szilaj 
kedve kerekedik, asztalokon tánczolnak. a pa- 
i zezkokat verik a falhoz, káromkodnak, danol- 

- köztök Agyagi Pista a legvitézebb. Ki 
;.ehány hónap előtt latta és ösmerte ötét. meg 
nem foghatja, miként vadulhatott el ennyire illy 
rövid idő alatt. Két hónapja, hogy összekelt Ur- 
zsijével. de e két hónap alatt a szegény menyecs­
ke többet sirt, mint evett. mert férjét vesztének 
indulni látta. A rósz társak körülfonták, és el­
csábították ötét. s Orzsi nem volt képes férjét 
sem kérelmeivel, sem könyitivel kiszabadítani 
körmeik kozol. Pista megkóstolván a mérges 
gyümölcsöt, ennek ize által elkábitatott! Szív- 
fájdalmak között látta Órzsi. mi lesz vége férjé­
nek, ha továbbá is élete boldogsága megöl- .inok. 
a rósz társaknak tanácsán jár. s gyakran könv - 
nyék között kérte a jó istent: küldje cl -zent 
ma kasztját férje szivébe, hogy elhagyja gonosz 
utait; de míg ö könnyek és imádság között vi- 
rasztotta at éjeleit, addig Pista víg tivornyák 
között dőzsölt. Ki már egyszer annyira eltér az
- vkölcs útjáról, s annyira alá sülyed a vétkek­
be, hogy mint az Isten. mint önmaga. minta 
hozzátartozók iránti kötelességekről meglő lejt - 
kezik. az azután kész minden gonoszságot elkö 
vetni. Pistát pedig. minden jó szive mellett, en 
nyíre hoztak rósz társainak vétkes osábitó be- 
szédei, gonosz példái és tanácsai.

Vígan folyt Pistának és társainak élete egy 
ideig. Nem volt semmiből sziikség. A faluban 
azonban mindig sűrűbben történtek a lopások. 
Eleinte holmi apróságok vesztek el; később pin -
- zéket és házakat törtek tél. vermeket ástak ki. 
lovakat loptak el. úgy. hogy alig volt éjszaka, 
mellyen egy vagy más gazda meg ne károsodott 
volna. Kik voltak a tettesek, nem jöhettek ugyan 
soha nyomara ; de terhes gyanú keletkezett Pista 
és társai Kilőtt. sót sokan nyíltan is kimondot­
ták, hogy e bűnös -sínnek elkövetői nem egye­
llek. mint Agyagi Pista és társai.

Azonban addig jár a korso a kútra, mig el 
nem törik. Pistáék is addig űzték gonosz mes­

terségüket, mig ra jta nem vesztettek. Sötét éjjel, 
midőn mindenki nyugadalomra hajtá le fejét, 
sötét gonosz szándékkal lelkűkben, s jól felfegy­
verkezve a szükséges eszközökkel,mentek a go­
nosz ezimbórák egy jó módú gazda házához, és 
annak falát nagy csendesen ásni kezdették. Már 
jókora üreget ásták ki. úgy hogy egy ember 
könnyen beférhetett rajta, midőn a házigazda 
ész re vévé a hívatlan vendégeket. Cselédjeit hir­
telen íelköltögctvén. csendesen akarta meglepni 
a gyönyörű madarakat. A mint a gazda kilépett 
udvarából e.-elcdj- ivei. épen akkor akart a házba 
mászni egvik ezimbora. Harman észre vevén a 
veszedelmet futásnak eredtek : a negyediket, pe­
dig a lyukba szorítván, megfogták és keményen 
megkötözték.

A kézre került mindent kivallott a törvény 
előtt: Kik voltak társai,micsoda karokat és kik­
nek tettek. .Mir- pedig a bevallott társakat is el 
,-tkarák fogni, azok már eltűntek a faluból, el­
hagyván jószágaikat - k-leségeikct. elbu jdostak, 
és senki sem tudta hová ?

így lett Agyagi Pistából szegény legény.
Szép gazdasága elpusztult , öreg anyjának 

életét megkeserítette, fiatal feleségét szerencsét­
lenné tette, maga pedig bujdosóvá lett, mint 
Kain. hogy soha nyugtot ne leljen : hanem egyik 
helyről másikra bujdo-si-k. ön lelki-ismeretének 
furdalásai. és a törvény büntető szigora elöl.

Így ásták aki Pistának élete boldogságát 
a rósz társak, kiknek --rábitó szavai először lel­
két. mérgezték meg. azutáni eltántorították az 
erkölcs útjáról, végre alá rántották - -tét maguk­
kal a szerencsétlenségbe.

Istenem, a jó erkölcsöknek e mirigye, a rósz 
társaság. de sok embert, tett már szerencsétlenné!

Nem messze Agyagi Pista szülőföldétől van 
egy elhagyatott rongyos csárda, Becsali a neve; 
leginkább bujdosó szegény legények tanyája, 
kik zivataros éjszakákon gyakran betérnek ide 
egy ..jó estére". Eg\ "S/.i estén bárom szegény 
legény tért ide be, buját elölni, hozván maguk­
kal három megviselt -vágány zenészt. Fényes 
baltáikat a hoszű asztalba vágván. egyszerre ti­
zenkét iteze bort tétettek léi arra. Azután elkez­
dődött a mulatság. Ittak , danoltak , káromkod­
tak össze \ issza, a három ezigáuy pedig húzta 
hozzá a legkeservesebb nótákat.

Mig a két szegény legény vígan mulatott, s 
ümgeté a palaczkokat, a harmadik szemébe hu­



zott kalappal - me Ily mellett egy c=omó árva - 
lányhaj lengett, könyökölt mozdulatlanul az 
asztalra, s úgy látszott, hogy lelkét valami hú 
nyomja. Egyszerre, midőn már jó ideig volt el­
merülve gondolataiban, fölugrott: kalapját hety - 
kén túloldalra csapva , egy palaezknak tartalmat 
egyszerre túlhajtván, hogy megszabaduljon bús 
gondolataitok reá kiüli a a cziganyra : ..húzd rá 
Sándor, tudod már, azt az enyémet." A megszó­
lított egy lábra állva, reá rántotta amúgy ke­
servesen ; a legény pedig elkezdé danolni;

■Jaj Istenem, én Istenem, Istenem.
!)'• bánatos, de bús az én életem, 
Megátkozott engem az édes anyáin, 
llogv ne legven se országom, se hazám 
Csipkebokor legyen az. én lakásom,
Olt se legyen soha megmaradásom.

01 ly búsan, olly megkatólag dalolta e sorokat, 
hogy mire elvégezd, kön vekkel teltek meg sze­
mei. 1 gv látszott, a dallal elszállni! jó kedve is: 
mert a mint elvégezd dalolását, szemébe rántva 
kalapját, ismét neki könyökölt szótalanul az asz­
talnak.

Ez arvaleányhajas bús legény Agyagi Pista 
volt. ki mig társai tovább danoltak, addig ő el­
tűnt, boldog napjait, és szomorú sorsát siratta 
meg n zene bús hangjai mellett.

Azalatt a csárda ajtaján kív ülről kopogtak. 
A szegény legények gyorsan iölugrálva haltaik­
hoz kaptak, s vártak a megtámadást. Azonban a 
felnyitott ajtón két beburkolt asszony lépett be.

„Ugvan hol veszik itt magokat ebben a rósz 
időben, nénémasszony ?“ szólita meg a belépőket 
egyik legény!

..A v ásáron voltunk galambom, felele a kér­
dezett, de elkésüdvéu, itt akarjuk meghúzni ma­
gunkat ez éjen át."

E szavak hallattára Pista villámgyorsan ug­
rott lói helyéből, és a beszélő nyakába borult.

„Édes szülém, kiálta érzékenyen, a jó Isten 
áldja meg minden lépését, csak hogy még egy­
szer lathatom ez életben!"

„Lelkem Pistám, te vagy itt!" kiálta a má­
sik nő és Pista karjaiba rohant.

Megható jelenet volt látni e találkozást. 
Sírva ölelkeztek össze, és könyeik közé a három 
egymást szerető, és egyformán boldogtalan szív 
dobogása vegyült.

„Ugyan édes gyermekem, szóla rövid időre 
az anya, könyes szemeit Pistára emelvén, mivé 
lettél. Isten a megmondhatója, mit érez anyai 
szivem, ha read tekintek. Erre neveltelek én té­

ged ennyi gond és fáradsággal . azért oktattalak 
én téged Isten félelmére, és intettelek mindiga 
jóra. hogy te illyen életre jussál, és gyalázatot 
hozzál ősz fejemre? Jaj, jaj nekem szerencsétlen 
anyának! 11a megboldogult apád feltámadna, és 
látna, mivé lettél, újra meghalna bújában. Édes 
szülöttem, tekints a magas égre. bus öreg- anyád­
ra, és szerencsétlen feleségedre, hadd el e gya­
lázatos életet, es jöjj vissza apá<l hajlékába. Xem 
bánom, ha mindenem utána megyen is, ha nem 
marad egyebem, csak a megevő falatom, csak 
téged megmenthesselek a gyalázattól. nyugod­
tan hunyom be szemeimet/,

..Édes jó anvám. örömmel elhagynám ez 
eletet, csalt lehetne. Isten a megmondhatója, 
mennyire búsulok sorsom fölött, de már mé­
lyebbre süllyedtem , minthogy szabadulhatnék. 
Fejemre díj van kitéve; ha megfognak, halálba 
vagyok. Isten büntetése ez rajtam azért, mert 
kedves szülém tanácsára, és jó feleségem intése­
ire nem hallgattam, mikor engem a rósz társak­
tól óvtak. Soha sem hittem én azt. hogy ennyire 
jöjjek. Hej, ha a jó Isten még egyszer megsegí­
tene. de meg tudnám becsülni magamat, és 
ugyan csak a szeme közé néznék annak, a kivel 
magam összeadnám, nehogy a hamis barátok 
mézes beszéde újra veszedelembe döntsön. He 
vége annak: szomorít jövőmet látom magam 
előtt. Boldogtalan helyzetemből soha ki nem 
szabadulok többé ez életben. Lehet, hogy egv 
ideig félelem és rettegés között elhúzom még ez 
örömtelen bujdosó életet, de előbb utóbb áldo­
zata leszek a rósz társaknak.“

Még sokáig beszélgettek együtt az elmúlt 
boldog napokról, a jövendő reményről, mellyel 
a szerető szív olly igéző szépnek festett. Hajnal 
hasadatkor azonban elváltak egymástól. A két 
szerencsétlen nő kisírt szemekkel távozott haza; 
Pista pedig társaival cserjék és bokrok közé buj­
dosott el, búbánatos szívvel.

Csak igaz az a régi mondás, hogy : „hogy a 
bánat mindig későn jár“: tapasztalta ezt Pista 
magán : de tapasztalták már mások is az élet­
ben, kik könnyelmű meggondolatlanságból, vagy 
idétlen legénykedésből valamelly vétkes tettei 
követtek cl. mit később ugyan keserűen meg­
bánták. és szabadulni óhajtottak volna tőle: 
hej, de a vétek ollyan. mint a hínár, ki egyszer 
bele lép, mentői jobban kapálódzik , annál mé­
lyebbre stilyed. Megbánta Pista is, hogy a rósz 
társakkal adta magát össze, és szavaikra hallga­
tott : de már későn !
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Kellemetes tavaszi nap volt. A mezők gaz­
dag zöld füvei vahtnak bevonva. A mindenfelé 
virágzó fák kedves illatjaikkal töltötték be a lé­
get. A ligetekben é- berkekben víg madár sereg 
csevegett, mintegy hálát adva ajó Istennek ado­
mányaiért. mellyeket a természet szépségeiben 
nyújt az ö teremtményeinek. Mindenütt élet és 
öröm honolt: minden teremtmény örült az élet­
nek : mert hiszen az utolsó bogárka is szereti 
életét. — Az egész természet ez ünnepies örö­
mében csak Agyagi Pista nem részesülhetett. 
Az ö lelkere fajdalommal hatott a fénylő nap­
sugár. az kedvesen illatozó virág, a madarak 
víg csevegése; mert az ö órái ez életben meg Va­

liinak -zamlalva, néhány óra múlva ketté lóg 
fog szakadni fiatal virágzó élete. hezáródnak 
szemei, hogy ne gyönyörködjenek többé a ter­
meszei ragyogó szépségeiben. Alig kiviil minden 
örül az élet boldogságának, addig ö a siralom- 
házban elmélkedik megtörődött lélekkel, lefolyt 
rövid élete napjairól, és a közel halálról. Anyja 
és feleségével a csárdában történt utolsó talál­
kozása után nem sokára elfogatván, mint rabló 
a szigorít törvény által halaira Ítéltetett.

Ott ült tehat az életerős ifjú a siralomház­
ban, egy beterített asztal mellett, tiszta fehér 
gyolcsba öltözve. Előtte egy feszület állott, és 
egy pohár teli virágokkal. Szamos kíváncsi láto­
gató tolongott az elitéit ifjti látogatásara; kik, 
hogy utolsó perezeit megédesítsék, bort, kalácsot, 
süteményt és pénzt raktak elébe. De Pista egyik- 
hez sem nyúlt.Halovány avezat kezeire támaszt­
va, olly busán, olly fájdalmasan nézett, hogy az 
érzékeny szivti látogatók közíd többen megkö- 
nyezték a szerencsétlen ifjút. Hús tekintetét Pista 
hol az előtte álló virágokra veté, és ezekben önön 
eletet látta példazva. hol ismét a feszületre te­
kintett, hogy fájdalmaktól szaggatott lelkét a 
hit mulasztja által erősítse meg.

Egyszerre mintegy fölriadt elmerüléséböl, 
és kérdezé a körülállóktól: ..hány óra1"? A mint 
megmondák. nagyot sóhajtott, s forrón megcsó­
kolván a feszületet, az égre emelte szemeit.

„Istenem, mondd kevés szünet után, mar 
csak két ura van hátra életemből. Lelkem kibé­
kült már Istenemmel. De lelkem még sem nyu­
godt egészen. Édes jó öreg anyámat, és kedves 
feleségemet óhajtóm még egyszer látni, hogy 
nyugodtan halhassak meg".

A jelenlevők vigasztalni, és bátorítani kez- 
dék Pistát.

„Köszönöm szép -zavaitokat jó emberek, 
folytaid Pista, vegyetek rólam példát, hogy a jó 
Isten megóvja gyermekeiteket hasonló gyászos

sorstól. Ti szülék, Istennek szent nevére kérlek 
benneteket, vigyázzatok gyermekeitekre. Óvja­
tok minden időben gyermekeiteket a rósz társak­
tól. szülői szép szó, oktatás, és ha kell: intés és 
fenyegetés által is ; mert jaj nektek, de jaj gyer­
mekeiteknek is, ha rósz társak közé kerülnek. 
Ti pedig ifjú barátaim, hallgassatok jó szülőitek 
tanácsára, higyétek meg: szüléitek jó szive, min­
dig a ti javatokat akarja. Soha se felejtkezzetek 
el Istennek parancsolatairól: és ba valaha rósz 
társak közé kerültök, kik benneteket a roszra 
akarnak csábítani: jusson illyenkor eszetekbe az 
én példám, mint lettem én áldozatja a rósz tár­
saknak“ 1

E perezben lépett be a siralomházba Pista 
édes anyja és felesége. Szivet megindító látvány 
volt az utolsó találkozás. Osszeölelkeztek, egy­
más nyakába borultak, és keservesen sírtak mind 
a hárman. Nyelvök nem szólott, csak szívok 
érezte helyzeteknek kínos fajdalmait. Végre Pista 
szólalt föl, megtörődött reszkető hangon :

„Kedves anyám és feleségem, bocsássatok 
meg a nagy fájdalmakért , mellyeket nektek 
okoztam. A jó Isten, kinek itelöszéke előtt jele­
nek meg nem sokára, tudja, hogy mindig sze­
rettelek benneteket, s a szégyent és bút lejetekre 
nem gonoszságból, hanem a rósz társak miatt 
hoztam. Édes jó anyám 1 anyai érzésedért és gon­
dos ápolásodért; kedves Orzsém, hűséges szere- 
tetedért áldjon meg a tellyes ,-z. Háromság“ . . .

Mire a nap alkonyodul kezdett, Pista öreg 
anyja, és fiatal özvegye, megtört szívvel és kisírt 
szemekkel ballagtak szótalanul, búsan hazafelé.

Gvurinka A n l a 1.

Engen forrása Gyarmaton, a Bánságban.
— Vpmoml.i —

Ezerhét száz!izenhat ot i rí :tk.
A midőn hogy ideje járt unnak.
A mi történi Bánság egyik helvén .
Akkor minek hitük bíz’ nem tóm’ én ;
De azt tudom, hogy erdő volt székig,
Elavuló meszire :i Dunáig.
S e helytől pár ugrásra Temesvár;
E körül gvimrrvom. büszhüdt lég és sár.
A várban VálfFy verte törökhad,
Melly Tétervar alól még megmaradt. — 
Hazánk e jogbitorló ellenét.
Hogy földünkről végkép verhesse szét,
.jött Eugen nagy haddal e tájra.
Hova kisérte Isten áldása.
De hogy is ne áldta volna Isten 
Az ollyan sereget minden lépten,
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Mellynck fővezére volt Eugen?!
E volt ám csak a vezér. biz’ igen!
Ha győzött: szelíd , jó s irgalmazó ; 
Vészben esiiggedtlen, s Istenben bizó. 
Mindent megfontoló , állhatatos.
És a mi a legfőbb , áhitatos.
Hőn tisztelte hazánk Védasszonyát, 
Ünnepén tervezett legtöbb csatát,
S illy csatáknak lett legjobb sikere: 
Látszik innen Szűzanyánk védkeze.
Ó volt a pogány hadak ostora, 
Hazánknak második Hunyadia.
Ö Szentsége, mint egykor Hunyadit, 
Midőn hallá vitézi tetteit:
Diszkard- és lőveggcl jutalmazá,
És szent áldását reá halmozá. —
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Fáradt seregével e nagy vezér 
Bősz csaták után Temesvárhoz er, 
Menhelyet nyújt itt a közel erdő,
S tábort üt hadával pihenendő. 
Alighogy leül egy nagy tölgy alá,
S sóhajt, mint lett e szép táj parlaggá : 
Segéde tudatja panaszképen,
Hogy sem az erdőn, sem kint a réten 
Ivóvíznek méglen csak híre sincs, 
Száraz mocsár mind. bar merre tekints. 
,Mondsza a seregnek, szól a vitéz, 
Tűrjön még ma. ki vélem tűrni kész."

— Gondokba merülve ül Eugen, 
Szánalom s bú rágódik jó szivén. 
.Istenem . szól, segíts , oh ne hagyj el. 
Kardját a földbe szúrja s letérdel,
Imát mozidnak ajkai Istennek.
S közbenjárását kéri a Szűznek. . .
És im , hova imént kardját szúrta,
S a földet véle kissé feltúrta :
A legjobb hős forrásvíz, csergedez,
S a vezér háladásha ömledez

Elpusztult a török határúikról,
Viránnyá változott a rengeteg.
Hol előbb tüske-kóró tenyészett,
Dús kalászokon veréb csicsereg.
Hol azelőtt büszhödt mocsárokban 
Az undok varangyok kurucsoltak ;
Most jó sorsú gazdák víg ének közt 
Áldást termő földet szántogatnak.
Hol azelőtt hadsereg szomjazott,
S búba merült, s felvidult Eugén,
Szép völgynek ölében még csergedez 
A forrás Gyarmatának középén ;
S e mezőváros szende lánykái 
Abból jo hüsvizet meritgetnek;
S máig is E ligetinek nevezett 
Forrásról anyókák mesélgetnek.

Berecz.
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I Közép-Afrika.
Ur. Knob léc her apostoli helyettestől ismét egy 

levél érkezett gróf Fries, a Mária-társulat tagja és pénz- 
tárnokához . mellyet itt közlünk.

Clibary. jan. 16. Ihű.'S.
Ezévi első levelemet ujesztendö napján volt alkal- 

mám elküldeni. Most ismét irhatok kegyednek, mit meg­
tenni szent kötelességemnek tartok, mivel most még 
Chartumtól is nagy távolság választ el . és az előbbi. be­
teges állapotunkról! tudósítás bon barátinkat és ismerö- 
sinket aggaszthatná.

Múlt hó 30-án értünk Uliharyba . azon helyre, hol 
Vinco Angyal ur megtelepedett. me llv a fehér folyó jobb 
partján fekszik j az első , ki déliünk jött . Nigila régi ba­
rátom volt . a belanyanhegyi főnök

A bennünket utazásunk utolsó napjaiban megraga­
dó lázrohamok ollvneműek valónak, hogy több napig kelle 
ágyunkat őriznünk, vagy elgyengült vázakként a parton 
ide s tova vánszorognunk a hűvös esti szellőben. A kegyes 
grófnő által küldött liomoeopathiai gyógyszertar segite 
fel az ügyes és derék Síréinz orvos ur által valódi lelki­
ismeretességgel készítőit orvosságok belső Afrika forro 
égöve alatt sem vesztek el hatásukat.

Mi a barvk közti fogadtatásunkat illeti, bizonyosan 
kegved . valamint az összes választmány es minden mis- 
siobarát igen fog örvendeni azon tudósitiíson. mellyet 
ketryeddefközleni szerencsés vagyok: hogy ti. jobbat 
nem is kívánhattunk magunknak. Jelenleg több szere- 
csenfőnök van itt közelről és távolról elefántcsont vásár­
lása miatt , kik egymásután üdvözölnek, látogatnak ben­
nünket., bemenetel kérve a vasliajoba . mellyet nekik igen 
örömest meg is engedünk Tisztelet és csodálkozással telve



lépnek be az első hajószobába, innét a másodikba, es mi­
dőn magukat üdvözléseik után ebben kinézték már. félre 
vonjuk a függönyt, és megmutatjuk nekik a csinos hajó­
kápolnát az oltáron levő Szűz Mária képpel, és az olda­
lokon függő, lemeztáblákra festett többi szentek szép 
képeit . mindez a legfőbb tisztelet és csodálkozással tölti 
el őket. Ezután megmagyarázom nékik, hogy kik e esoda- 
uineménvek. mi a ezélja missiónknak, hogy köztük szán­
dékozunk maradni . Ivt Krisztus tanát elfogadják s több 
illyfvlét. minderre ők igen örvendenek. Ezután ezen 
egyébkor oily vad s harczías teremtmények ajándékokkal 
iioesáttaínak el. és így jószerivel meg van nyitva az ut a 
missi ■ megnyitására, melívnek első feladata iészen a fel- 
nevekeuo ifjúságot kereszténvileg nevelni. Minden főnök 
azt kívánja, hogy nála vegyük lakásunkat: én azonban 
ÍTondukorot választom központnak, melle -v több ölnvi 
magasságit parton fekszik. mintegy órányi távolságra 
(alibarylioz . délnek. Itt kívánom az eisó liokvgyiiázat s 
ioáliumast aiapitani, a barvk s szaim-s eged» a legfelsőbb 
Nil táján lakó szervesen tórzsökök szamára. A szervesének 

agyj.t (*s apraja most avval foglalkozik, a távolról épitő- 
• at, liáziedv ekei . szalma! s egvéb épim-aiiv igot a Stella 
matutina ele ö-u-zehordini, mindezt a tulajdonosoktól ve- 
11 •. iczei ü vVgg■v■.11 zv ö k ön vesz ii 11k.

>iettem ezt kegyednek, jámbor missio-barátinknak 
és a Maria-egylet tagjainak tudtára adni. hogy könyör­
géseiket sokszorozzak a mi— iu áhla^ilns felvirágzására és 
a szerencse! len szervesének megtérésére, hogy nekünk 
az í r. ki bennünket e munkára hivott . adjon bátorságot 
es erőt. abban állhatatosan megmaradni, ha netán aka­
dályokkal kellene gyenge erőnknek küzdenie. Ha a felál­
lítandó mi —;o- épületet részben eikészitendettük, kezem - 
a,- vvendem botomat azon szépen dolgozott kereszttel, 
mellyel epeit ma készített el egy kovács a barvk közöl 
nőm t-•:gylabul. es ioiytatandom apostoli látogatásomat 
különbjeié szomszéd törzsököknel . valószínűleg vissza 
S' ni térek chartumi állomásunkra, melly . mint remény- 
l'-m. a választmánytól minden tekintetben a szükségesek­
kel el lesz latva. A legközelebb haza indulandó hajó el- 
utaztaig. reményiem, készen leszek a választmányhoz in­
tézendő utasításommal. eddigi utazásunkról és a barvk 
közti megérkezésünkről.

Mind az öregek, mind a fiataloknak keresztény ok- 
tata- r.-. mi-siónkban ielszannthatlan hasznot nyújtana 
• gy - óv inkább festett, mint metszett képekből álló gyűj­
temény. melly különbiéle jeleneteket érthetőleg ábrázol­
ná az o es uj szövetségből. Kérem, tudakozódjék Hlyének 
ut;oi. és rendeljen meg azután számunkra azokból több 
példányt.

Katholikus hitélet
XXXI

I,év5J juniushó 3-kán 1853. Junius 1-je volt a 
szerencsés nap, mellyen a pécsi egyházi megye méltósá- 
gos'/irk (xyörgyben, püspöki székét elfoglalván, 
nem csak törvényes föpásztort, hanem kegyes atyát is 
ü)crt I écs városa pedig e pillanattól fogva ötét egészen 
övének vallhatja. A beigtatási ünnepély egyike volt a 
leírj e[ es beknek. A nagytiszteletű papság közöl tán egy 
alkalommal sem voltak olly számosán egybegyülve, mint

e napon; mint mondani szokás: ,,örege apraja" megje­
lent: az öszbecsavaradot t tisztes aggok oldalánál a viruló 
ifjú lelkészeket lehet ott látni egész bizodalmasan , hiszen 
mindnyájan testvérek ölt Abban, ki az élet perczeit meg­
számlálja, megnyujtja. vagy megrövidíti. Jézus Krisztus­
iul! A díszesen öltözködött tisztviselő mellett az egy­
szerű polgár állott: a fényes katonatiszt közelében a sze­
gény ruházatit napszámos időzött, és pedig egész meg­
hitten, félelem és tartózkodás nélkül. — Alig kombiit 
meg a nagy harang az első jelre, már is kezdettek a jám­
bor hívők a püspöki lak és székesegyház körül seregien!, 
inig másod-harangozom :t papság is cgyhegyiilt, és ké­
szült processioval , a szent kereszt elövitele mellett . fő- 
pásztorát a templomba kísérni, mi öszharangozáskor 
megtörténvén . midőn ő méltósága az egyház kü­
szöbén átlépett, a „Téged I-tett dicsérünk" szivrehatólag 
elénekeltetett, mialatt a főpap a főoltár előtt múzsámé­
ban buzgó áhítatban , szent elmclkedesekben térdepelt: 
azuiau a szoi.asos beigtatás következett. Legelőbb is a 
inpásztor nyila meg ajkait Krisztusban . testvéreihez, a 
nagytiszteletű papsághoz szólván, s megszakasztván ke­
netdús igéit, felolvastattak az okiratok : az aranypocsétes 
vörös bársonyba ioglalt es. kír. level, melly ő méltós:íg:i- 
nak kegyelmes kineveztetését pécsi püspöknek foglalja 
maga ban . utána szeníseges Atyánk, a romai pápa több- 
rendií levelei : ezek erejénél lógva törvényes pécsi püs­
pökké avattatott. A lópásztor atyai, gyöngéd szereletet 
lehelő szavaira iotisztelendő F a r k a s J ó z s e f káptalani 
helynek válaszolt a szeretetnek, tisztelet és őszinte ra­
gaszkodásnak hangján . kijelentvén mindazt, mi a jelen­
levők szivében ó méltósága iránt olly- hangosan dobogott, 
hogy az adott szót tettleg is készek bebizonyítani, hódo­
latjelül kézcsókulására sietett a fopásztornak ; példáját 
minden rangú s rendű papság követé, ugyszinte a me­
gyeijei! szerzetes rendek is. \ alóban megható jelenet 
volt v kézcsokolás es szívcmeiií! De hogyan is ne ragad­
ná meg e jelenet a jámbor hívőnek lelkét, midőn latja 
sajat munkaiáradt . megöszült lelki pásztorát alázatos 
ki'zcsokolá-sal járulni a főpásztorhoz, kit a Szentlélek 
azért rendelt, hogy mindennek atyja s vezetője legyen; e 
kézcsokolás záloga a tini bizalom es engedelmességnek, 
kötelekéi a gyöngéd szeretetnek . melly a sziveket egy­
becsatolja.

T opaszturunk buzgósága az egvbesereglett híveket 
is megvigasztalta, midőn a fényes szószékre lépett, és 
atyai vigaszt«? szavukat intézett hozzájok ; áhítattal csiig- 
giitt mindenki ajkain, és hiszem, hogy a hallottakat erek­
lye gyanánt meg is őrzendi szivében! A Szentlélek Úr­
isten segítségül hívása s az egész ünnepélylyel végzett 
vérontás nélküli szent áldozat fejezte be a templom ün­
nepét, melly alatt mély buzgalom tükröződött a hivők 
arczain, annak boldogléteért szállván az egekre sziveik­
ből áhitatos fohászok, kit maga az l r küldött hozzánk 
lelki vigasztalásul. Az ünnepélyesen adott „áldás és bu- 
csuhirdctes1- után a növendékpapság gyönyörű dallamu 
hangokban fejezte lu lelkiörömét, üdvözletét a föpásztor 
és kegyes atya iránt az egyház üdvözítő szavaival. Ezek 
után visszakisértiik főpá.sztorunkat lakába, hol még egy­
szer tisztelgett a nagytisztelelü papság testületé. A tere­
mek fényes készülettel lakomára várták az igen nagyszá­
mú vendégkoszorut Ebéd alatt szívélyes fel köszöntések 
fűszerezték az izes étkeket. A lant sem késett hódolatá­
val, és örömhangokban zengé el a szívnek gyöngéd ér- 
zetit. Este, az idő kedvezvén, gyönyörű kivilágítás volt, 
különösen megemlítendő a városházi s a papnöveldéi.
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Pécs városa most is igazolta azon jóvélcményt, mellyel 
iránta a jobbak táplálnak — fáklyás zenét is rendezett, és 
ment ezerektől kisérve a főpap üdvözletére, szíves tiszte­
letére; a püspöki lak közelében megállapodott, hol kettős 
katonai zenekar felváltva hangoztat;! változatos darabjait 
A fáklyások vezére az erkélyen megjelent főpásztort han­
gosan "felköszönté, s a sziinni nem akaró „éljen-1 hatal­
masan viszhangzott. Megköszönvén ő méltósága a város 
figyelmét, nyugalomra távozott; s mi is követtük példá­
ját nyugodt, elégedett kebellel azon jámbor óhajtással: 
adjon Isten több illy jeles, szeretet reméltó kegyes fő- 
pásztort any aszen tégy házának, kinek első beléptél is 
jótékonyság követi . mit a szerénység ez alkalom 
"hallgattat Isten velünk és a boldogságos Szűz!

mar 
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Különfélék.

A jó s olcsó könyvkiadó társulat uj tagjai: A pécsi 
egyházmegyéből: Ni. Németh dános , müzsi plébános ; 
t. ez. Rattler Mihály, urasági kasznár; t. ez. Nagy Karol, 
uradalmi ispán ; nt.Sehniuk dákó, visl. rendit áld. s pécsi 
föl tanodái tanár : t. ez. Darázs Péter. h.jegyző: Frereisz 
Ferenc z . papnöv. urad. kádár: k il linger Lajos, nadasdi 
püsp. urad. kádár. Sziver Major Anna asszonyság. Nt. 
Frint Mihály . a váradi papnövelde lelki atyja. Pápai 
k e rületböl: T. ez. llajdu Gábor . elemi főtanitó.

1 mint jelent meg : ..J é z u s s z. szi v é n e k i m á- 
dása \ Szerkesztő Tárkányi B. d. az egri érseki hatóság 
jóváhagyásával. 10-od rét , 6- lap. Ara már vány os bori - 
téku kemény kötésben G kr. p. . préselt angol papir szép- 
kotésben 10 kr. p. Díszes bőrkötésben , arany széllel 30 
kr. ]). Kapható Egerben a szerzőnél. A keresztény em­
bernek legfőbb ajtatossága mindig a dézus Krisztus iránti 
szeretetheti áll: ama veget len szeretetnek elgondolása 
ébreszti és neveli azt. mellyel az Isteni Megváltó az em­
berekhez Öröktől fogva viseltetik. S mivel a szeretet szék­
helyének közönségesen a szív tartatik : ez okból Istennek 
több hiv szolgái u. m sz. Bernárd . sz. I a más. sz. Bona- 
ventura, sz. Klára. sz. Terézia, sz. Gertrud stb. különös 
aj tat ossággal tisztelték és imádták dézus szentseges 
szivét , az ő isteni személyével. testével és leikével 
mindig egyesült, s az isten és emberek iránti szeretettől 
különösen az Olt áriszentségben lángoló szivét.

De a milly határtalan kegyességgel nyilatkozik dé­
zus sz. szivének szeretete az OÍtáriszentségben: oily ha­
tártalan gonoszsággal viszonozza azt sok hálátlan és hi­
tetlen ember, ki az irgalom ezen kútfejét megveti, becs­
mérlő káromolja, kellő készület nélkül, bűnnel terhelt 
lelkiismerettel veszi magához, — s így gonoszsága által 
az örök élet kenyere örök kárhozatára válik.

Hogy a hivő lelkek Istentől az OÍtáriszentségben 
nyert végtelen kegyelemért hálát adjanak, továbbá, hogy 
az Oltáriszcntség ellen elkövetett számtalan méltatlan­
ságot és szentségtörést imádságaik által némileg jováte- 
gvek. — végre . hogy Jézus sz. szivének drága kincsei­
ben részesüljenek: egy istenfélő zárdaszüz Alacoque 
Margit Mária, a neki tett kijelentésnél fogva eszközlé 
Jézus sz. szive ünnepének létesülését, melly l rnap nyol- 
czada utáni pénteken kezdődvén, sok helyen szinte nyol- 
czaddal s ezenkívül minden hónap első péntekjén is Tur­
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tátik . mellv aj tat ossághoz több pápa, különösen b. • . \ 1 
Pius teljes lm estit is engedményezett Szolgáljon <- küny- 
vccske azon hívek buzgósagának emelésére, k11: dézus 
szentségcs szivében találják a szeretet, vígasztala? é~ min­
den kegyelem kútfejét.

Epen most hagyta el a sajtót ..A közép-afrikai m«?- 
sio gvámol kására alakult Mária-egylet második évk-uv- 
ve.‘- Ez épen oily Örvendetes, tekintve a sz. ez él előmoz­
dítására befolyt összegeket . mint tanulságosak a benne 
focrlalt missio-tudósít ások. Ez évkönyvből azt is latjuk, 
hogy a Mária-társulat ősszel nagy szállítmányt indítaná 
meg Közép-Afrikába. s hogv a missiot felette elősegíte­
né, ha nehány pap s kath. világi ember is. kik némeliy 
kézi mesterségekben jártasak, elhatároznak magukat ere­
jüket e sz. ügynek szent« mi. A ivgnjaub iud<--i:- 1 K - 
zép- Afrikából eléggé mutatják, milly örömmel - -- 
nak a mis sión úrin sok a néger törzsök a,tál. 
vágynak az üdvösség hírnökeit maguk között let 
látni, s milly nagy remény kecsegteti a hit apostolait . a 
természet ezen vad fiainak a világ Vdvö/jtöjét sikerrel 
hirdethetni. Örömmel halljuk, hogy néhány érdemes af- 
dozár s világi magát csakugyan felajánlott-i t Ma­
ria egylet választmánya előtt. Kívánatos volna. ha sza­
muk szaporodnék . miután a nagyút n igyol.ö tarkaság­
ban nem csak könnyebb, hanem kcllvinesebi.v is \ aiik. 
Bár tehát minél több helyen viszliangra tai boának azon 
szavak, mellyckkcl Knoblecher mull évi t mi',.-itasat be­
fejezi: ..Reményiem tovább, hogy még n m bang zott el 
gyümölcstelenül azon hivó szózat , mellyel muh evoen 
Becsben létemkor az Isten tübi> áldozatiu-sz leiekhez 
intézett. miszerint ezek missioi vállalatunkhoz szemé­
lyesen csatlakozzanak . hanem hogy ezek megőrizvén a 
szózatot szivükben, e-:ik uj felhívásra várnak, miszerint a 
hosszú s fáradságos útra adják magukat. s hogy eloresie- 
tett testvéreikkel megosszák a munkát s a iá rad.-a got 
(tegyük hozzá: a jutalmat is) az l r szói lejében-". A iont - 
említett évköny továbbá igen megható m testi azon iga­
zán testvéri egyetértést, melly a chartumi missionarusok 
között uralkodik, melly körülmény <>ak növelheti a sze­
mélyes részvétel iránti hajlandóságot.

lloványinak a múlt számunkban hirdetett, s .,F en- 
s ö b b K a t h o 1 i c i s m u s elem e i*‘ czimü munkája le­
velezés alakban szép s talpraesett védelmé s igazolása a 
katholika egyház-s tanainak. Ugyanis a tiszt, szerzőnek 
* halmi névtelen barátja felszólítja a szerzőt. hogy most. 
midőn a kath. egyház iránti rokonérzet sok eddig név­
szerinti katholikusoknal felébredt, miit.-son elő egy oily- 
nemii katholicismust. melly korunk szelleméhez s a ma­
gasabb műveltség követeléseihez simulni tudna. valami 
különvalót a hétköznapi katholika vallástól, szóval : bi­
zonyos fens o 1) h katholici s m üst. kéri azonban 
barátját, hogy mindezt amúgy könnyedén tegye, hogy 
mély. tudományos s hosszas okoskodással ötét ne kínozza. 
Mire szerző első levelében méltó megütközését lejezi ki 
barátja furcsa kívánatén . ki számára magasabb. jobb, 
tisztább vallást akar megrendelni a szegény köznép hité­
nél , s előre is figyelmezteti. hogy azon a 1 s ó b b k a - 
tholicismus. mellyel lenézni. szegyelleni tetszik, 
tán nem is más, mint a képzelet szüleménye ? vagy rava­
szul alkotott torzkép ? S ekként most szerző neki megy 
mindazon ellenvetéseknek, mellyeket barát ja. protestáns 
irkászok nyomán 17 levélben a katholika egyház el len 
felhoz, s azokat szintannyi levélben fényesen megczáfelja, 
s a katholika egyház tanait s intézményeit a kellő fénybe
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helyezi A ki néhány évek előtt a t. szerzőnek a „Religio 
és Nevelés1' rzimii újságban a lelkipásztorság örömei- < 

■ nehézségeiről irt jeles czikkeit olvasta, bizonyára clhiendi 
nekünk, hogy a t szerző éjeién munkában is feladatának 
tökéletesen megfelelt . a mennyiben ezt az első kötetben 
tennie lehetséges volt; miután a munka még több kötet­
ben folytattatni fog. A munkát IX. Vius pápa ő szentsé­
gének aczélba metszett sjol talált képe ékesíti. A kiállí­
tás pompás. a 17 ivre terjedő munkának az ára pedig 
< 40 kr pp.) olly csekély, mellyből kitűnik, hogy a t. szer­
ző nem az anyagi, hanem a szellemi hasznot vette ezélba. 
Mindennélfogva hisszük . hogy gyorsan fog elkelni e 
munka, mellv a jó s olcsó könyvkiadó társulat ügynöki 
hivatala által (Pesten, ezukoruteza, fi. sz.) csak arultatik. 
de mellyből a társulati tagok részvény fejében nem ré­
szesülnek . miután a munka kiállítása a szerző ur magány 
vállalata.

A most uralkodó nápolyi király O Felsége első fe­
lesége sírjánál következő csodálatos gyógyulás történt, 
A met ra no Miklósnak hívják azt. kit Isten hív szolgá­
lójának. M á r i a-C h r i s t i n á nak dicsőítésére kiszemelt. 
Ametrano 1852-iki april héttől egész septemberig erőite­
tetett hányástól gvötőrtetett. ekkor azonban az egész 
testén mutatkozó reszketőssel összekapcsolt megbénulás 
jött reá 1S53-iki január 2-tól kezdve . a test reszketősét 
időről időre fájdalmas görcsök követték a hátgerinczen 
Január 2-tól marezius 2-ig a fentemlitett fájdalmak ren­
desen minden estve megjöttek, s pedig olly erővel, hogy 
Ametrano eszméletét i< elveszte, s háta meggörbült mint 
az ív. Lehet képzelni családjának fájdalmát, mellv in hó­
napon át minden eszközt megkísértett a baj orvoslására, 
de mind hasztalan. A rokonok kétségbeesésükben a város 
lecrelsö orvosait összehívták tanácskozásra A tanácsko­
zás eredménye borzasztó volt : az orvosok kijelentettek, 
hogv a beteget azonnal elkeli láttatni a haldoklók szent­
ségével, mert tudományuk itt nem segíthet, s a liatge- 
rinezet a rákfene néhány óra múlva meg fogja enni. Az 
ezen tanáeskozinány követő éjszakán megjelent a beteg­
nek az Üdvözítőről nevezett boldog néni Mária, s monda 
neki: ..Menj el Mária Christina sírjához, -ott meg fogsz 
gyógyulni1', s hogy a betegnek semmi kétsége se marad­
jon. megjelent egyúttal ennek megholt atyja, ki is mon­
dát „Igen fiam menj el a mi jő királynénkhoz, ö segíteni 
fog rajtad". A beteg szót fogadott , s reggeli 10 órakor 
fájdalmai daczára sz Klára templomába vezetette magát, 
s sz. misét mondatott azon oltáron, hol Istennek szolgá­
lója nyugszik. Sunetuskor a beteg majd megholt s elájult 
.a fájdalmak miatt, mellveket. mintegy láthatlan kéz hát- 
gerinczét helyreigazítván . erezett. Kzen állapota majd 
félóráig tartón lakkor egyszerre felkiált ..Kegyelem, 
kegyelem, kegyelmet nyertem1"’ s felugrott ülőhelyéről 
Erre barátinak s rokonainak hangos szerenesekivánati 
között hazament Este azonban a szokott fájdalmak még 
nagyobb mértékben tértek viasza, mi fölött mind ó. mind 
családja fölötte megrettent. De ez csak bizodalmát erősí­
tő, miért imájával ismét ahhoz fordult, ki reggel ölet 
megsegítette, s Maria-f 'hristm.i segítségül hívásával

8 első napjaiban szent misét mondatott az oltáron, hol 
egészséget visszanyerte, mellyen maga is nagy népsoka­
ságtól kísértetve megjelent. Azon orvosok is . kik Amet­
rano betegsége fölött tanácskoztak vala. ünnepélyes bi­
zonyságot adtak a csoda valósága fölött. így dicsőíti meg 
az Isten a jámbor királynét, ki csak 23 évekig terjedő 
életében is olly sokat tett Isten dicsőségére.

Kegyes adományok- A szent gyermekség 
társulatának: Nyékről, Hont. vmegyéből, az ottani 
társulati tagok offertoriuma 30 kr. pp

ELŐFIZETÉSI HIRDETÉS.
A ..Katholikus Néplap“ az 1853-dik 

é\ második leiében is a szokott előfizetési lelté - 
telek mellett fog megjelenni. Valamint szerkesz­
tése körül, úgy eddigi tartalma-s alakjabau sem 
fog1 változás történni. Az előfizetési díj Budapes­
ten házbahordással félévre : I fr. p.; vidékre pos­
tán. boríték alatt: lfr. 20kr. p. Negyedévié elo- 
fizetninem lehet. A hely s az utolsó posta
világos kitétele kéretik. Az előfizetési dijak ber­
ni elites levelek b e a a jó s ■ .leső könyvkiadó 
társulat ügynöki hivatalába (Pesten, ezu korút- 
eza . ü. szám) utasitandók.

Előfizetési hirdetés
A

•c S A L A 1)1 L A I» 0 Kr
,jiiliii» decemberi félévi folyamára.

fájdalmak azonnal megszűntek . s most mar 20 nap óta

Megjelennek e lapok . mint eddig, havon- 
kint kétszer, legalább 3 ivnvi füzetekben, színes 
borítékkal, nagy 8-rétben. koronkint tametszetek 
és kőnyomatok kíséretében.

Előfizethetni Pesten a jó és olcsó könyvki­
adó társulat ügynöki hivatalában (ezukoruteza. 
ti. sz. földszint). Vidéken minden es. kir. posta- 
hivatalnál. Előfizetési díj helyben: 3 Ír. 30 kr. : 
postán küldve boritok nélkül: I ti1.: borítékkal: 
4 fr. 30 kr. pp.

minden lajdaiom nélkül jár kei Ametrano lölgyógyuiása

Kiadja ,,a jó és olcsó könyvkiadó társulat,“ szerkesztő BLÜMELHUBER FERENC/

Pesten 1853. Nyomtatja LUKACS LÁSZLÓ, országút 6. sz
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